
 Az adatok tájékoztató jellegűek. A menetrendtől való eltérések előfordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.
Érvényesség kezdete (visszavonásig):
Valid from (year/month/day) until further notice:

Rudas Gyógyfürdő Kamaraerdei Ifjúsági Park

2021.08.23.

Megállók és menetidő
Stops and journey time

Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop
Indulási időpontok ebből a megállóból
Departure times from this stop

072935

Fonyód utca20'

Bécsi út / Vörösvári út

Váradi utca 
Szent Margit Kórház 
Selmeci utca 
Katinyi mártírok parkja 
Kolosy tér 
Zsigmond tér 
Komjádi Béla utca 

Szent Lukács Gyógyfürdő 

Margit híd, budai hídfő H 

Bem József tér 
Batthyány tér M+H 
Halász utca 
Clark Ádám tér 
Várkert Bazár 
Rudas Gyógyfürdő

3'
Gárdonyi tér5'
Móricz Zsigmond körtér M8'
Újbuda-központ M10'
Csonka János tér11'
Hauszmann Alajos utca12'
Etele út / Fehérvári út14'
Kalotaszeg utca15'
Andor utca16'
Albertfalva kitérő17'
Albertfalva utca19'

Budafok kocsiszín21'
Budafoki elágazás24'

Rózsavölgy alsó25'

Pék utca28'
Kelenvölgy-Péterhegy29'

Rózsavölgy felső27'

Balatoni út30'

33' Fülőke utca
31' Kőérberek

34' Repülőtér

37' Kamaraerdei Ifjúsági Park

Szt. Gellért tér – Műegyetem M

Tanítási időszakban munkanapokon
Workdays during school period
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Tanítási szünetben munkanapokon
Workdays during school holidays
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Munkaszüneti napokon
Sundays and public holidays
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Szombaton
Saturdays

04:
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07:
08:
09:
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19:
20:
21:
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00:

50
10, 30, 50
10, 30, 45, 59
14, 29, 44, 59
15, 30, 36a, 45, 52a
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
 

50
10, 30, 50
10, 30, 45, 59
14, 29, 44, 59
15, 30, 45
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 46
01, 16, 31, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 45
00, 15, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
 

50
10, 30, 50
10, 30, 50
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
 

50
10, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 23, 38, 53
08, 30, 50
10, 30, 50
10, 30, 50
 

Járatinformáció
Line information

Az „a”-val jelölt járatok csak 
a Móricz Zsigmond körtérig közlekednek.
Departures marked with an “a” run only 
to Móricz Zsigmond körtér M stop.

A piktogrammal megjelölt 
villamosokon kerékpár szállítható.
Bikes are allowed on board 
trams marked with pictogram.

Akadálymentes jármű 
nem közlekedik.
No accessible vehicles 
in service.


